
East-Belgium-Divers V.o.G.

Beitrittserklärung/Déclaration d’adhésion

Ich Unterzeichnete(r)
Je soussigné(e)                                                                                                                       

Wohnhaft in
Domicilié(e) à                                                                                                                       

Straße 
Rue                                                                                                                       

Geboren am In
Né(e) le                                            À                                                        

Nationalität
Nationalité                                                                                                                       

Zivilstand
État civil                                                                                                                       

Beruf
Profession                                                                                                                       

Erkläre hiermit, dem Tauchclub East-Belgium-Divers V.o.G beitreten zu wollen. Ich habe die 
Statuten gelesen und verstanden und erkläre mich mit meiner Unterschrift bereit, diese zu 
akzeptieren. Ich erkläre mich einverstanden, der Inneren Ordnung zu folgen.

Déclare vouloir adhérer au club de plongée East-Belgium-Divers asbl. J’ai lu, compris et approuvé
les statuts de l’asbl. J’accepte de me soumettre au règlement d’ordre intérieur.

Eupen, den
Eupen, le                                                                                                                       

Unterschrift
Signature                                                                                                                       
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East-Belgium-Divers V.o.G.

Bei Minderjährigen / Pour les mineurs d’âge:

Hiermit erlaube ich meiner Tochter/meinem Sohn dem Tauchclub East-Belgium-Divers V.o.G 
beizutreten. Ich habe die Statuten gelesen und verstanden und erkläre mich mit ihnen einverstanden.
Ich werde mein Kind dazu anhalten, der Inneren Ordnung zu folgen.

Par la présente, j’autorise mon enfant de s’inscrire dans le club de plongée East-Belgium-Divers 
asbl. J’ai lu et approuvé les statuts de l’asbl. Je veillerai à ce que mon enfant respecte le règlement 
d’ordre intérieur.

Unterschrift des/der Erziehungsberechtigten 
Signature du(des) tuteur(s) légal (légaux)                                                                          

Kontaktmöglichkeiten/données de contact:

Telefonnummer
Numéro de téléphone:                                                                          

Handy
GSM:                                                                          

E-Mail:                                                                          

Im Notfall zu benachrichtigen
À prévenir en cas d’urgence:                                                                          

Lifrasnummer
Numéro d’inscription à la Lifras:                                                                          
(wenn vorhanden/si disponible)

Brevet:                                                                          
(wenn vorhanden/si disponible)
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East-Belgium-Divers V.o.G.

Datenschutzerklärung/déclaration de protection de données:

Die Vereinigung East-Belgium-Divers V.o.G verwendet die zur Verfügung gestellten 
Mitgliederdaten ausschließlich für interne Zwecke sowie zur Einschreibung im Tauchsportverband 
und dessen Versicherung. Für die Verwaltung der dort hinterlegten Daten sind diese Organisationen 
selbst verantwortlich.

Die Kommunikation mit den Mitgliedern der East-Belgium-Divers V.o.G erfolgt bevorzugt in 
elektronischer Form, per Mail oder über die vereinsinterne Website.

Alle Mitgliederdaten, die auf der vom Verein betriebenen Website hinterlegt sind, sind nur über 
einen personenbezogenen Login erreichbar. Die Informationen sind im Quelltext der Website 
verschlüsselt.
Dadurch kann verhindert werden, dass persönliche Daten ohne weitergehende Angriffe extrahiert 
werden können.

Fotos und Videos, die die Mitglieder zwecks Veröffentlichung auf der Website dem Verein zur 
Verfügung stellen, werden zunächst im internen, verschlüsselten Bereich veröffentlicht und erst 
nach Ablauf eines Monats für den externen Bereich freigegeben. Während dieses Monats kann jedes
Mitglied gegen die Veröffentlichung Einspruch einlegen und Fotos oder Videos, auf denen es zu 
sehen ist, entfernen lassen.
Sollte ein Mitglied wünschen, ein Foto aus dem externen Bereich entfernen zu lassen, kann es dies 
jederzeit per Mail an den Administrator der Website beantragen.

Mit meiner Unterschrift erkläre ich, diesen Text gelesen und verstanden zu haben. Ich bestätige, 
dass ich mit den erläuterten Verfahren zur Veröffentlichung und Verwaltung von Informationen und 
Bildmaterial einverstanden bin.

L’association East-Belgium-Divers asbl utilise les données privées de ses membres uniquement à 
des fins internes et pour leur inscription auprès de la fédération de plongée et de son assurance. 
Ces organisations sont eux-même responsables de la gestion des données mises à leur disposition.

La communication avec les membres de East-Belgium-Divers asbl se fait de préférence de manière 
électronique, par mail et via le site web de l’asbl.

Les coordonnées des membres reprises sur ce site web, ne sont accessibles que via un login privé. 
Les informations sont cryptées dans le texte source du site.
De cette manière, une extraction de données personnelles peut être exclue hormis attaque 
conséquente.

Les photos et vidéos, que les membres mettent à disposition de l’association en vue d’une 
publication sur le site web, sont d’abord publiées dans la partie interne sécurisée pendant un mois. 
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East-Belgium-Divers V.o.G.

Pendant ce temps, chaque membre peut protester contre la publication définitive et faire enlever les
photos ou vidéos sur lesquelles il est visualisé. Après le délai d’un mois, les médias sont publiés 
dans la partie publique du site web.
Si un membre désire faire enlever une photo ou vidéo de la partie publique du site, il peut à tout 
moment le demander par mail auprès de l’administrateur du site.

Par ma signature, je déclare avoir lu et compris ce texte. Je confirme être d’accord avec la 
procédure de gestion et publication de données et médias décrite.

Name, Vorname
Nom, prénom:                                                                          

Datum
Date:                                                                          

Unterschrift
Signature:                                                                          
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